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ERASMUS CALL FOR MOBILITY FOR INTERNSHIP: READY TO GO?



Erasmus, un’esperienza che ti cambia la vita!

BANDO ERASMUS 

MOBILITA’ PER TIROCINIO 

(SCADENZA 10 giugno ore 13:00)



Erasmus, a life-changing experience!

ERASMUS CALL FOR MOBILITY FOR 
INTERNSHIP 

(DEADLINE 10 June at 13:00)



POSSONO PARTECIPARE – Art.3

STUDENTI

LAUREANDI

DOTTORANDI/SPECIALIZZANDI



WHO CAN PARTICIPATE? – Art.3

STUDENTS

GRADUATING STUDENTS

DOCTORAL STUDENTS/POSTGRADUATES



DOVE SVOLGERE IL TRAINEESHIP – Art.5

• IMPRESE

• STUDI PROFESSIONALI

• ISTITUTI DI RICERCA

• UNIVERSITÀ E CENTRI DI FORMAZIONE

 

con sede in uno dei Paesi aderenti al programma Erasmus+ KA 131



WHERE TO CARRY OUT THE TRAINEESHIP – Art.5

• COMPANIES

• PROFESSIONAL FIRMS

• RESEARCH INSTITUTES
• UNIVERSITIES AND TRAINING CENTERS

based in one of the countries participating in the Erasmus+ KA 131 
programme.



INDIVIDUAZIONE DELLA SEDE – Art.5

• AUTONOMAMENTE

• CON IL SUPPORTO DI UN DOCENTE

• CONSULTARE IL DATABASE UNIME IN CUI SONO RIPORTATI I 

RIFERIMENTI DEGLI ENTI OSPITANTI CHE NEGLI ANNI ACCADEMICI 

PRECEDENTI HANNO COLLABORATO CON  L’UNIVERSITÀ DEGLI STUDI DI 

MESSINA

• CONSULTARE LE PIATTAFORME SPONSORIZZATE DALLA COMMISSIONE 

EUROPEA ERASMUSINTERN NELLE QUALI SONO ELENCATE LE 

POSIZIONI DI TIROCINIO DISPONIBILI PRESSO ENTI ED ORGANIZZAZIONI 

EUROPEE

https://www.unime.it/international/opportunita-allestero/erasmus/mobilita-erasmus-tirocinio-ue/database-sedi-ospitanti
https://erasmusintern.org/


HOW TO FIND AN INSTITUION – Art.5

• AUTONOMOUSLY

• WITH THE SUPPORT OF THE DEGREE 

PROGRAMME MOBILITY COORDINATOR

• CONSULT THE UNIME DATABASE 

• CONSULT THE EU PLATFORMS IN WHICH THE 

INTERNSHIP POSITIONS AVAILABLE AT 

EUROPEAN INSTITUTIONS AND ORGANIZATIONS 

ARE LISTED

https://www.unime.it/international/opportunita-allestero/erasmus/mobilita-erasmus-tirocinio-ue/database-sedi-ospitanti
https://erasmusintern.org/


CONTRIBUTI ECONOMICI – Art.4

Paesi Gruppo 1 (costo di vita alto) € 550,00
Austria, Belgio, Danimarca, Finlandia, Francia, Germania, Islanda, Irlanda, 

Liechtenstein, Lussemburgo, Norvegia, Paesi Bassi, Svezia, Svizzera, Regno Unito.

PAESI GRUPPO 2-3 (COSTO DI VITA MEDIO/BASSO) € 500,00
Cipro, Cechia, Estonia, Grecia, Lettonia, Malta, Portogallo, Slovacchia, Slovenia, 

Spagna, Bulgaria, Croazia, Lituania, Polonia, Repubblica della Macedonia del Nord, 

Romania, Serbia, Turchia, Ungheria.



FINANCIAL CONTRIBUTIONS – Art.4

COUNTRIES GROUP 1 (high cost of living) € 550,00
Austria, Belgium, Denmark, Finland, France, Germany, Iceland, Ireland, 

Liechtenstein, Luxembourg, Netherlands, Norway, Sweden, Switzerland, United 

Kingdom

COUNTRIES GROUP 2-3 (medium/low cost of living) € 500,00
Cyprus, Czechia, Estonia, Greece, Latvia, Malta, Portugal, Slovakia, Slovenia, 

Spain, Bulgaria, Croatia, Lithuania, Poland, Republic of North Macedonia, 

Romania, Serbia, Turkey, Hungary.



DURATA DELLA MOBILITA’ – Art.2

• Per ogni ciclo di studi (laurea triennale; laurea magistrale; 

dottorato) ogni studente può beneficiare di 12 mesi di mobilità per 

studio/tirocinio all’estero, oppure 24 mesi nel caso dei corsi di 

studio a ciclo unico.

• Durata minima e massima per Mobilità Tirocinio all’estero va 

dai 2 a 4 mesi.

• I neo laureati possono effettuare mobilità per tirocinio entro 12 

mesi dalla laurea a condizione che lo studente abbia partecipato al 

bando prima del conseguimento del titolo.



DURATION OF THE MOBILITY – Art.2

• For each cycle of study (bachelor's degree, master's degree, 

doctorate) each student can benefit from 12 months of mobility 

for study/internship abroad, or 24 months in the case of single-

cycle degree courses.

• Minimum and maximum duration for Internship Mobility abroad 

ranges from 2 to 4 months.

• Recent graduates can carry out mobility for internships within 12 

months of graduation provided that the student has participated 

in the call for applications before obtaining the degree.



COME REPERIRE UN ALLOGGIO

• ENTE/UNIVERSITÀ OSPITANTE

• SOCIAL: GRUPPI FACEBOOK – LINKEDIN – INSTAGRAM

• PASSAPAROLA DA PARTE DEGLI STUDENTI CHE HANNO 

GIÀ SVOLTO LA MOBILITÀ

• AGENZIE INTERMEDIARIE 

• PIATTAFORMA ERASMUSU

https://www-admin.unime.it/sites/default/files/Link%20utili%20per%20la%20ricerca%20sede.pdf
https://www-admin.unime.it/sites/default/files/Link%20utili%20per%20la%20ricerca%20sede.pdf
https://erasmusu.com/it/alloggi-per-studenti


HOW TO FIND ACCOMMODATION

• HOST INSTITUTION/UNIVERSITY

• SOCIAL: FACEBOOK – LINKEDIN – INSTAGRAM 

GROUPS

• WORD OF MOUTH FROM STUDENTS WHO HAVE 

ALREADY CARRIED OUT THE MOBILITY

• INTERMEDIARY AGENCIES INDICATED ON THE 

WEBSITE 

• ERASMUSU PLATFORM

https://www-admin.unime.it/sites/default/files/Link%20utili%20per%20la%20ricerca%20sede.pdf
https://erasmusu.com/it/alloggi-per-studenti
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COME PARTECIPARE - HOW TO PARTICIPATE?



PRESENTAZIONE DELLA CANDIDATURA – PARTE.2

GLI STUDENTI DEVONO PRESENTARE LA CANDIDATURA ENTRO IL 10 

GIUGNO 2026 ALLE 13:00 

(PARTENZA DAL 1° OTTOBRE 2026).

LA DOMANDA DEVE ESSERE COMPILATA ONLINE, ESCLUSIVAMENTE TRAMITE LA 

PIATTAFORMA ESSE3:

I SEGUENTI DOCUMENTI DEVONO ESSERE INCLUSI NELLA DOMANDA, PENA DI 

ESCLUSIONE:

• CERTIFICAZIONE/AUTOCERTIFICAZIONE DELLA COMPETENZA LINGUISTICA E:

• (ALLEGATI 1 O 2)

• LEARNING AGREEMENT PER IL TIROCINIO (LAT) DEBITAMENTE COMPLETATO E 

FIRMATO IN TUTTE LE SUE PARTI. 

• È INOLTRE OBBLIGATORIO COMPILARE LE SEZIONI "TABELLA A" E "TABELLA 

B" DEL LAT) (ALLEGATO 3)

https://unime.esse3.cineca.it/Home.do


APPLICATION SUBMISSION – PART.2

STUDENTS MUST SUBMIT THEIR APPLICATION BY JUNE 10, 2026 at 1:00 pm 

(DEPARTURE FROM 1 OCTOBER 2026).

THE APPLICATION MUST BE COMPLETED ONLINE, EXCLUSIVELY THROUGH THE 

ESSE3 PLATFORM:

THE FOLLOWING DOCUMENTS MUST BE INCLUDED IN THE APPLICATION, UNDER 

PENALTY OF EXCLUSION:

• CERTIFICATION/SELF-CERTIFICATION OF LANGUAGE PROFICIENCY 

(ATTACHMENTS 1 OR 2)

• LEARNING AGREEMENT FOR TRAINEESHIP (LAT) DULY COMPLETED AND 

SIGNED IN ALL ITS PARTS. 

• IT IS ALSO MANDATORY TO FILL IN THE "TABLE A" AND "TABLE B" SECTIONS 

OF THE LAT) (ANNEX 3)

https://unime.esse3.cineca.it/Home.do


LIVELLO LINGUISTICO – Art. 6

ALLEGATO 1 – AUTOCERTIFICAZIONE DI CONOSCENZA GIÀ 

ACQUISITA:

• CERTIFICAZIONI INTERNAZIONALI

• SUPERAMENTO, E REGISTRAZIONE IN CARRIERA, DELL’ESAME DI LINGUA PREVISTO 

NEL PIANO DI STUDI.

• GLI STUDENTI MADRELINGUA E GLI STUDENTI ISCRITTI A CORSI DI STUDIO 

INTERNAMENTE IMPARTITI IN LINGUA INGLESE (OPZIONE VALIDA PER GLI STUDENTI 

CHE SI CANDIDANO PER QUELLE SEDI CHE PREVEDONO LA LINGUA INGLESE COME 

REQUISITO)

• IL SUPERAMENTO DEL TEST ONLINE LINGUISTIC SUPPORT (OLS) NEL CASO DI 

PRECEDENTI MOBILITÀ ERASMUS.
 



LANGUAGE LEVEL – Art. 6

ANNEX 1 – SELF-CERTIFICATION OF KNOWLEDGE ALREADY ACQUIRED:

• INTERNATIONAL CERTIFICATIONS

• PASSING, AND REGISTERING IN THE STUDENT'S ACADEMIC CAREER, THE 

LANGUAGE EXAM PROVIDED FOR IN THE STUDY PLAN.

• NATIVE SPEAKERS AND STUDENTS ENROLLED IN INTERNAL COURSES TAUGHT IN 

ENGLISH (THIS OPTION IS VALID FOR STUDENTS APPLYING TO THOSE 

UNIVERSITIES THAT REQUIRE ENGLISH)

• PASSING THE ONLINE LINGUISTIC SUPPORT (OLS) IN THE CASE OF PREVIOUS 

ERASMUS MOBILITIES. 



LIVELLO LINGUISTICO – Art.6

ALLEGATO 2 – IMPEGNO AL RAGGIUNGIMENTO DELLA CONOSCENZA 

LINGUISTICA TRAMITE:

• IL SUPERAMENTO, E REGISTRAZIONE IN CARRIERA, DELL’ESAME DI 

LINGUA PREVISTO NEL PIANO DI STUDIO.

• IL CONSEGUIMENTO DI UNA CERTIFICAZIONE INTERNAZIONALE.

• IL SUPERAMENTO DEL TEST EROGATO DAL CENTRO LINGUISTICO 

D’ATENEO (CLA) CHE SI TERRÀ NEL MESE DI LUGLIO.



LANGUAGE LEVEL – Art.6

ANNEX 2 – COMMITMENT TO ACHIEVING LANGUAGE KNOWLEDGE

THROUGH:

• PASSING AND REGISTERING IN THE STUDENT'S ACADEMIC 

CAREER THE LANGUAGE EXAM PROVIDED FOR IN THE STUDY 

PLAN.

•

• THE ACHIEVEMENT OF AN INTERNATIONAL CERTIFICATION.

•

• PASSING THETEST PROVIDED BY THE UNIVERSITY LANGUAGE 

CENTRE (CLA) WHICH WILL BE HELD IN JULY.



COMPILAZIONE LEARNING AGREEMENT – Sez.2

E’ FONDAMENTALE COMPILARE IL LEARNING AGREEMENT IN MODO CORRETTO PER 

POTER BENEFICIARE DEL RICONOSCIMENTO DEI CREDITI IN BASE ALLA TIPOLOGIA DI 

TIROCINIO:

• CURRICULARE (EMBEDDED IN THE CURRICULUM) CON IL 

RICONOSCIMENTO DI CFU UTILI AL CONSEGUIMENTO DEL TITOLO.

• EXTRA-CURRICULARE (VOLUNTARY) CON IL RICONOSCIMENTO DI CFU 

EXTRA-CURRICULARI (SOVRANNUMERARI) NEL CASO IN CUI LO STUDENTE 

NON ABBIAMO CFU CURRICULARI DA RICONOSCERE NEL SUO CDS.

• POST-LAUREA (RECENT-GRADUATE) MOBILITÀ EFFETTUATA DOPO IL 

CONSEGUIMENTO DEL TITOLO (RICONOSCIMENTO NEL DIPLOMA 

SUPPLEMENT)



FILL IN THE LEARNING AGREEMENT – PART.2

IT IS ESSENTIAL TO FILL IN TAB B OF THE LEARNING AGREEMENT IN ORDER TO BENEFIT FROM 

THE RECOGNITION OF CREDITS BASED ON THE TYPE OF INTERNSHIP:

• CURRICULAR (EMBEDDED IN THE CURRICULUM) WITH THE RECOGNITION OF 

CREDITS USEFUL FOR THE ACHIEVEMENT OF THE DEGREE.

• EXTRA-CURRICULAR (VOLUNTARY) WITH THE RECOGNITION OF EXTRA-

CURRICULAR (SUPERNUMERARY) CREDITS IN THE EVENT THAT THE STUDENT DOES NOT 

HAVE CURRICULAR CREDITS TO RECOGNIZE IN HIS OR HER DEGREE COURSE.

• POST-GRADUATE (RECENT-GRADUATE) MOBILITY CARRIED OUT AFTER 

GRADUATION (RECOGNITION IN THE DIPLOMA SUPPLEMENT)



CHI DEVE FIRMARE LEARNING 

AGREEMENT? – Sez.2

• STUDENTE

• PROF. REFERENTE PER LA MOBILITÀ INTERNAZIONALE DEL CDS 

DI APPARTENENZA

• SEDE OSPITANTE

SUCCESSIVAMENTE ALLA PUBBLICAZIONE DELLA GRADUATORIA, IL LAT SARA FIRMATO 

ANCHE DAL RESPONSABILE DELL’UFFICIO MOBILITÀ ERASMUS+ PER TIROCINIO.

https://www.unime.it/international/opportunita-allestero/referenti-la-mobilita-internazionale


HOW TO SIGN THE LAT? – PART.2

• STUDENT

• THE DEGREE PROGRAMME MOBILITY COORDINATOR 

• HOST INSTITUTION

AFTER THE PUBLICATION OF THE RANKING LIST, THE LAT WILL ALSO BE 

SIGNED BY THE HEAD OF THE ERASMUS+ MOBILITY OFFICE FOR 

INTERNSHIPS.



RICONOSCIMENTO – Art.2

UNIME GARANTISCE IL RICONOSCIMENTO DELLE ATTIVITÀ SVOLTE 

ALL’ESTERO

TUTTE LE ATTIVITÀ DI TIROCINIO APPROVATE NEL LAT E 

REGOLARMENTE EFFETTUATE DALLO STUDENTE SARANNO 

TRASCRITTI NELLA PROPRIA CARRIERA ACCADEMICA (AD 

ESCLUSIONE DEI TIROCINI POST-LAUREA)



RECOGNITION – Art.2

UNIME ENSURES THE RECOGNITION OF ALL ACTIVITIES CARRIED 

OUT ABROAD

ALL INTERNSHIP ACTIVITIES APPROVED IN THE LAT AND 

REGULARLY CARRIED OUT BY THE STUDENT WILL BE 

TRANSCRIBED IN HIS/HER ACADEMIC CAREER 

(EXCLUDING POSTGRADUATE INTERNSHIPS)



CONTACTS

Mrs Norita De Angelis, Head of Mobility for Internship Operational Unit
Tel. 090 676 8532 – email: ndeangelis@unime.it 

Staff 
Mr. Nicolò Scime’– email: nscime@unime.it
Mrs. Floriana Longo – email: flongo@unime.it 

More info
Opening hours
Monday 9.00 a.m.-12.30 p.m., Thursday 9.00 a.m.-12.30 p.m.
E-mail: traineeship@unime.it 

It is possible to book an interview on Teams (by agreeing on the date in 
advance through an email request)

mailto:ndeangelis@unime.it
mailto:nscime@unime.it
mailto:flongo@unime.it
mailto:traineeship@unime.it
mailto:traineeship@unime.it
mailto:traineeship@unime.it


Thank you for your attention!
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